
Вначале Бешшенеи писал на немецком языке. Его первые 
произведения были напечатаны в 1772 г. Его трагедии на истори­
ческие темы вышли из печати как раз в то время, когда на ав­
стрийской сцене немецкий язык победил французский и были 
выдвинуты требования создания национального героя. Это ока­
зало воздействие и на венгерского писателя, помогло ему преодо­
леть вкус к галантным историям в духе рококо и влияние фран­
цузского классицизма. Трагедии Бешшенеи все больше прони­
каются политическими и философскими идеями просветитель­
ства. Писателю казалось, что именно в драматической форме 
сможет он дать ответ на волнующие его вопросы. В драме он 
показывает героя-резонера, который рассуждает и анализирует 
окружающее. Этот резонерский тон доминирует в пьесах Бешше­
неи, которым не чужды и отступления в духе сентиментализма.17 

Бешшенеи писал также и комедии; из них выделяется коме­
дия «Философ», в которой он старался дать объективную картину 
жизни венгерского дворянства. Лучше всего в этой комедии об­
раз провинциального дворянина Понти, и этот опыт Бешшенеи 
оказал значительное влияние на дальнейшее развитие венгер­
ской комедии.18 

В написанной им программе всеобщего образования Бешше­
неи много места уделяет планам создания венгерской академии. 
В статье «Благочестивые намерения в отношении венгерского 
общества» он провозглашает, что важнейшим средством процве­
тания страны является наука. Здесь же развивает он мысль о не­
обходимости развития родного языка. Вслед за Лабрюйером он 
говорит: «Les langues sont la clef lu l'entrée des sciences», но про­
должает, усиливая демократические тенденции: « . . . для боль­
шинства людей, которые не имеют возможности изучить много 
языков, — это родной язык каждой страны. Его усовершенство­
вание должно быть первым делом для той нации, которая хочет 
распространять науки среди жителей для их благополучия».19 

Он возвращается на родину в 1782 г., создает философский роман 
«Путешествие Таримена». Было бы весьма интересно провести 
сравнительный анализ творчества Бешшенеи, сопоставив его 

17 Первая драма Бешшенеи — «Трагедия Ласло Хуняди», затем «Трагедия 
Буды» и «Трагедия Агиса» из древнегреческой истории. О его творче­
ском пути см. более подробно в работах: S z a u d е г Jôzsef. Bessenyei. 
1953; W a l d a p f e l Jôzsef. A magyar irodalom a felvilâgosodâs korâban. 
1957, с 115—181; S z a и d e г Jôzsef. Bessenyei György. — A magyar iro­
dalom torténete, 1772-töl 1847-ig, 1965, III, c. 22—53. 

18 G y u l a i Pal. Eloszô Bessenyei György «A filozôfus», с vigjâtékâhoz. 
Budapest, 1904. 17. — Интересно отметить, что в литературе этой поры 
и в Венгрии и в России преобладали драматические жанры, хотя впо­
следствии в Венгрии основным жанром стала почти исключительно 
поэзия, а в России наряду с поэзией проза. 

19 B e s s e n y e i Gyorgy. Egy magyar târsasâg irânt valô jâmbor szân dék. 
Первое издание вышло в 1790 г., второе — в издании Ласло Вайто. 
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